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АННОТАЦИЯ
Создана новая методика расчета приведенных напряжений на основе зависимости Одинга. Методика основывается на зависимости Одинга с введением в выражении коэффициента k, характеризующего конструктивные особенности насосных штанг, а также материал изготовления. Новая методика позволила получить хорошую сходимость результатов с ситуацией в скважине. Для учета особенностей эксплуатации насосных штанг в наклонно-направленной скважине разработана математическая модель.

ABSTRACT
A new method of calculation of the stresses on the basis of dependence Oding. The method is based on the dependence of Oding with the introduction of the index k terms of characterizing the design features of sucker rods and material of manufacture. The new technique yielded good agreement with the results of the situation in the well. To account for the peculiarities of operation of sucker rods in directional wells developed a mathematical model.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА
Насосные штанги, полые насосные штанги, методики расчета приведенных напряжений, математическая модель работы насосных штанг, зависимость Одинга.

KEYWORDS
Sucker rods, hollow sucker rods, method of calculating the stress, the mathematical model of sucker rods, dependence Oding.

По статистике за 2015 г. (рисунок 1), более трети всего добывающего фонда нефтяных скважин в России оборудовано СШНУ. Также за последние 5 лет как в России, так и мире стало использоваться такое понятие, как одновременно-раздельная эксплуатация, которая подразумевает эксплуатацию нескольких продуктивных горизонтов одной скважиной. Наибольшее количество известных схем одновременно-раздельной эксплуатации связано именно со скважинными штанговыми насосными установками, что ежегодно увеличивает долю СШНУ. Итоговые коэффициенты приведены в таблице 1.

Рисунок 1 Фонд скважин Российской Федерации за 2015 г.

Таблица 1 Коэффициент k для сплошных насосных штанг [1,2]
	Типоразмер, мм
	Концентратор напряжений, Ks
	Масштабный эффект, Kds
	Качество поверх, Kf
	Метод упрочнения, Kv
	Непостоянство проходного сечения
	Коэффициент разупрочнения
	Итоговый коэффициент

	16
	0,65
	1,09
	0,8
	1,45
	-
	1,2
	1,54

	19
	0,65
	1,11
	0,8
	1,45
	-
	1,2
	1,56


Методики расчета приведенных напряжений и математические модели процесса работы штанговой колонны, применяемые при подборе насосных штанг, не полностью учитывают на сегодняшний день факторы, влияющие на работу штанговой колонны (конструктивные особенности насосных штанг, прочностные свойства материала, из которого они изготовлены), что приводит к её отказу.

ЛИТЕРАТУРА:
1. Серенсен С.В., Когаев В.П., Несущая способность и расчеты деталей машин на прочность, М.: Машгиз, 1968, 488 с.
2. Марковец М.П., Учебное пособие по курсу прочность металлов оборудования атомных электрических станций. - М.: МЭИ, 1979, 94 с.
3. Одинг И.А., Допускаемые напряжения в машиностроении, М.: Машгиз, 1962, 260 с.

REFERENCES:
1. Serensen S.V., Kogaev V.P., Bearing capacity and strength calculations of machine parts, Moscow: Mashgiz, 1968, 488 p. / Serensen S.V., Kogaev V.P., Nesushhaja sposobnost' i raschety detalej mashin na prochnost', M.: Mashgiz, 1968, 488 s.
2. Markovets M.P., Textbook for the course strength of metals in equipment of nuclear power plants. - M.: MEI, 1979, 94 p. / Markovec M.P., Uchebnoe posobie po kursu prochnost' metallov oborudovanija atomnyh jelektricheskih stancij. - M.: MJeI, 1979, 94 s.
3. Oding I.A., Permissible stresses in mechanical engineering, Moscow: Mashgiz, 1962, 260 p. / Oding I.A., Dopuskaemye naprjazhenija v mashinostroenii, M.: Mashgiz, 1962, 260 s.
Фонд скважин	




Фонтанирующие	ЭЦН	СШНУ	Газлифт	Прочее 	1.7999999999999999E-2	0.63000000000000023	0.33700000000000013	4.0000000000000018E-3	1.0999999999999998E-2	
image1.png




